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NL  

 / Selecteer een map.

 / Druk op de knop om naar de vorige of volgende 
track te gaan.
Door deze knop ingedrukt te houden, spoelt u 
binnen een track achteruit/vooruit.

Afspelen onderbreken of hervatten.

Hiermee stopt u het afspelen.

Hiermee speelt u een track of alle tracks 
herhaaldelijk af.

Hiermee kunt tracks in willekeurige 
volgorde afspelen (niet van toepassing op de 
geprogrammeerde tracks).

NO 

 / Velg en mappe.

 / Trykk for å hoppe til forrige eller neste spor.
Trykk og hold nede for å søke bakover/forover 
i et spor.

Stopp eller gjenoppta avspilling.

Stopp avspilling.

Spill av et spor eller alle sporene gjentatte ganger.

Spill av sporene i tilfeldig rekkefølge (gjelder ikke 
for de programmerte sporene).

PL  

 / Wybór folderu.

 / 

Wstrzymywanie lub wznawianie odtwarzania.

Zatrzymywanie odtwarzania.

Wielokrotne odtwarzanie jednego lub wszystkich 
utworów.

dotyczy zaprogramowanych utworów).

PT  

 / Seleccione uma pasta.

 / Premir para avançar para a faixa anterior ou 
seguinte.
Manter premido para procurar para trás/para a 
frente dentro de uma faixa.

Interromper ou retomar a reprodução.

Parar a reprodução.

Reproduzir uma faixa ou todas as faixas 
repetidamente.

Reproduzir faixas aleatoriamente (não aplicável às 
faixas programadas).

RO  

 / 

 / 

pentru melodiile programate).

NL  

1 Druk op  PAIRING om Bluetooth als bron te 
selecteren.

2 Schakel op uw apparaat Bluetooth in en zoek naar 

Selecteer vervolgens ‘Philips BTM2460’. Voer zo nodig 
‘0000’ in als het koppelwachtwoord.

 » Als de verbinding tot stand is gebracht, wordt de 

3 Speel muziek af op het verbonden apparaat.
• Als het u niet lukt om te zoeken naar ‘Philips 

BTM2460’ of niet kan koppelen met dit apparaat, 
houdt u  /PAIRING gedurende 3 seconden 
ingedrukt tot u een pieptoon hoort om de 
koppelingsmodus te starten.

NL
alarm in te stellen.

NO Gjenta trinn 2–3 for å stille inn time og minutt, og juster volumet 
på alarmen.

PL
budzika.

PT
ajustar o volume do alarme.

RO  
volumul alarmei.

RU

SK

SV  Upprepa steg 2–3 för att ställa in timme och minut samt justera 
volymen för larmet.

TR  

UK  

RU  

 / 

 / 

SK  

 / 

 / 

skladby.

Pozastavenie alebo obnovenie prehrávania.

Zastavenie prehrávania.

Opakované prehrávanie skladby alebo všetkých 
skladieb.

Prehrávanie skladieb v náhodnom poradí (nie je 
dostupné pre naprogramované skladby).

SV  

 / Välj en mapp.

 / Tryck för att hoppa till föregående eller nästa spår.
Håll intryckt om du vill söka bakåt/framåt i ett spår.

Pausa eller återuppta uppspelning.

Stoppa uppspelning.

Spela upp spår slumpmässigt. (Gäller inte för de 
programmerade spåren.)

TR  

 / Bir klasör seçer.

 / 

tutun.

UK  

 / 

 / 

NL Korte gebruikershandleiding
NO Kort brukerhåndbok
PL 
PT Manual do utilizador resumido
RO Manual de utilizare pe scurt

RU 
SK 
SV Kortfattad användarhandbok
TR 
UK 

NL  
NO Bytte til ventemodus.
PL  
PT  Mudar para o modo de espera.
RO  
RU

SK  
SV  Växla till standbyläge.
TR  Bekleme moduna geçme.

UK  

NL  
inschakelen.

NO Bytte til standbymodus med strømsparing.
PL
PT  Mudar para o modo de poupança de energia.
RO

RU
SK  
SV  
TR
UK  

Philips BTM2460

PT  

1 Prima  PAIRING para seleccionar a fonte Bluetooth.
2 No seu dispositivo, active o Bluetooth, procure dispositivos 

Bluetooth que possam ser emparelhados e, em seguida, 
seleccione “Philips BTM2460”. Introduza “0000” como 

 »

emite sinais sonoros.

3 
• Se não conseguir encontrar “Philips BTM2460” ou não 

for possível emparelhar com esta unidade, mantenha 
 /PAIRING premido durante três segundos até ouvir 

emparelhamento.

SK  

1  PAIRING vyberte ako zdroj 
pripojenie Bluetooth.

2 

Philips BTM2460“. V prípade potreby zadajte 

 »

zapípa.

3 
• Philips BTM2460“ alebo 

 /PAIRING, kým nezaznie 

SV  

1 Tryck på  PAIRING och välj Bluetooth som källa.
2 

enheter som kan paras ihop och välj sedan Philips 
BTM2460. Vid behov anger du ”0000” som lösenord för 
ihopparningen.

 »
indikatorn med ett fast blått sken, och enheten 
börjar pipa.

3 Spela upp musik på den anslutna enheten.
• Om det inte går att söka efter Philips BTM2460 eller 

om du inte kan para ihop den här enheten håller du  
/PAIRING intryckt i tre sekunder tills du hör ett pipljud 
så aktiveras läget för ihopparning.

TR  

1 Bluetooth  PAIRING

2 
Philips BTM2460” 

 »

3 
• “Philips BTM2460

 /PAIRING

UK  
1 Bluetooth  

PAIRING.
2 

Philips BTM2460

 »

3 

• Philips BTM2460» 

 /PAIRING

NL  

Herhaal stap 2 en 3 om het uur en de minuten in te stellen.

NO 

Gjenta trinnene 2–3 for å angi time og minutt. 

PL  

PT  

RO  

RU  

SK  

SV  

Upprepa steg 2 till 3 för att ställa in timme och minut.

TR  

UK  

3

3

NO 

1 Trykk på  PAIRING for å velge Bluetooth
2 

enheter som kan pares. Velg deretter Philips BTM2460. 
Skriv inn ”0000” som passord for paring hvis det blir 
nødvendig.

 »
indikatoren kontinuerlig blått, og enheten piper.

3 Spill av musikk på den tilkoblede enheten.
• Hvis du ikke får søkt etter Philips BTM2460, eller hvis 

paringen med enheten mislykkes, trykker du på og 
holder inne  /PAIRING i tre sekunder til du hører et 
pip for å gå inn i paringsmodus.

PL  

1  PAIRING Bluetooth.
2 

Philips BTM2460”. W razie potrzeby 

 »

3 
• Philips BTM2460” lub 

i przytrzymaj przycisk  /PAIRING

parowania.

RO  

1  PAIRING
Bluetooth.

2 

Philips BTM2460

 »

sonor.

3 
• Philips BTM2460

pe  /PAIRING

RU  

1  PAIRING Bluetooth

2 

“Philips BTM2460

 »

3 

• Philips BTM2460

 
/PAIRING
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NL  

Versterker

Nominaal uitgangsvermogen 2 x 10 W

Frequentierespons

Harmonische vervorming < 1% (1 kHz)

> 72 dBA

Disc

Audio DAC 24 bits/44,1 kHz

Frequentierespons

Bluetooth

2,4 GHz ~ 2,48 GHz 

Bereik 10 m (vrije ruimte)

USB

2.0 Full Speed

Tuner (FM)

Frequentiebereik

Frequentierooster 50 kHz

Voorkeurzenders 30

Algemene informatie

Netspanning
 

50/60 Hz, 1,2A
Uitgangsvermogen: 12,0 V 
gelijkstroom, 2,5 A

60 Hz, 0,8A
Uitgangsvermogen: 12,0 V 
gelijkstroom, 2,5 A

Stroomverbruik in 

bystand

< 0,5 W

Afmetingen
465 x 233 x 107 mm
520 x 323 x 123 mm

Gewicht
2,4 kg
3,6 kg

NO 

Forsterker

Anslått utgangseffekt 2 x 10 W

Frekvenssvar

Total harmonisk forvrengning < 1 % (1 kHz)

> 72 dBA

Plate

Audio DAC 24 biter / 44,1 kHz

Frekvenssvar

Bluetooth

Frekvensbånd for Bluetooth 2,4 GHz ~ 2,48 GHz 

Rekkevidde 10 m (ledig plass)

USB

2.0 full hastighet

Tuner (FM)

Innstillingsområde 87,5–108 MHz

Innstillingsnett 50 KHz

Forhåndsinnstilte stasjoner 30

PT  

Potência efectiva 2 x 10 W

Frequência de resposta

Distorção harmónica total <1%(1 KHz)

Relação sinal/ruído 
(ponderação A)

>72 dBA

Disco

Áudio DAC 24 Bits/44,1 kHz

Frequência de resposta

Bluetooth

Versão do Bluetooth

Banda de frequências do 
Bluetooth

Banda ISM 2,4 GHz~ 
2,48 GHz

Alcance 10 m (em espaços livres)

USB

Versão do USB Directo 2.0 de velocidade total

Gama de sintonização

Grelha de sintonização 50 KHz

Estações programadas 30

Potência de CA
 

50/60 Hz, 1,2A
Saída: 12,0 V CC, 2,5 A

 
50/60 Hz, 0,8A
Saída: 12,0 V CC, 2,5 A

Consumo no modo de 
poupança de energia

< 0,5 W

Dimensões
 

 (L x A x P)

(L x A x P)

 
465 x 233 x 107 mm

520 x 323 x 123 mm

Peso
2,4 kg
3,6 kg

RO  

2 x 10 W

<1%(1 KHz)

Raport semnal/zgomot  >72dBA

Disc

Convertor audio digital/analog

Bluetooth

Versiune Bluetooth

Banda ISM 2,4 GHz ~ 
2,48 GHz

USB

Versiunea USB direct

Tuner (FM)

50 KHz

30

Alimentare c.a.
 

50/60 Hz, 1,2A

0,8A

standby economic
< 0,5 W

Dimensiuni
 

 (L x Î x A)

(L x Î x A)

 
 
465 x 233 x 107 mm
 
520 x 323 x 123 mm

Greutate
2,4 kg
3,6 kg

RU  

Bluetooth

Bluetooth

USB

30

1,2A

0,8A

Power

 
 

 

SK  

Menovitý výstupný výkon 2 x 10 W

Celkové harmonické 
skreslenie

< 1 % (1 kHz)

Odstup signálu od šum 
(posudzované A)

> 72 dBA

Disk

Audio DAC 24 bitov/44,1 kHz

Bluetooth

Verzia Bluetooth

Bluetooth
2,4 GHz ~ 2,48 GHz 
pásmo ISM

Dosah

USB

Verzia rozhrania USB Direct 2.0 (full speed)

Rozsah ladenia 87,5 – 108 MHz

50 KHz

30

Všeobecné informácie

Vstup: 100 – 240 V~,  
50/60 Hz, 1,2A
Výstup: DC 12,0 V, 2,5 A

Vstup: 100 – 240 V~,  
50 / 60 Hz, 0,8A
Výstup: DC 12,0 V, 2,5 A

Spotreba energie v < 0,5 W

Rozmery
– Hlavná jednotka (Š x V x H)

 
465 x 233 x 107 mm
520 x 323 x 123 mm

 
2,4 kg
3,6 kg

SV  

Förstärkare

Utgående märkeffekt 2 x 10 W

Frekvensomfång 63–20 000 Hz, ±3 dB

Total harmonisk distorsion <1 % (1 kHz)

Signal/brusförhållande >72 dBA

Audio DAC 24 bitar/44,1 kHz

Frekvensomfång 63–20 000 Hz, ±3 dB

Bluetooth

Frekvensband för Bluetooth 2,4 GHz ~ 2,48 GHz 

Sortiment 10 m (ledigt utrymme)

USB

2.0, hög hastighet

Tuner (FM)

Mottagningsområde 87,5–108 MHz

Inställningsområde 50 kHz

Förinställda kanaler 30

Allmän information

Nätström
Ineffekt: 100–240 V~, 50/60 Hz, 
1,2A
Uteffekt: DC 12,0 V, 2,5 A

Ineffekt: 100–240 V~, 50/60 Hz, 
0,8A
Uteffekt: DC 12,0 V, 2,5 A

Effektförbrukning i Eco < 0,5 W

Storlek
 

(B x H x D)

 
 
465 x 233 x 107 mm
520 x 323 x 123 mm

Vikt

–Med förpackning

 
2,4 kg
3,6 kg

TR  

Özellikler

2 x 10 W

Frekans Tepkisi

Toplam Harmonik 
Bozukluk

<%1 (1 KHz)

 >72 dBA

Disk

Ses DAC 24 Bit/44,1 kHz

Frekans Tepkisi

Bluetooth

USB

50 KHz

30

Genel bilgiler

1,2A

0,8A

<0,5 W

Boyutlar  
465 x 233 x 107 mm
520 x 323 x 123 mm

 
2,4 kg
3,6 kg

NL  De volledige gebruikershandleiding kunt u downloaden 
op www.philips.com/support.

NO 
Hvis du vil laste ned den komplette brukerhåndboken, kan du 
gå til www.philips.com/support. 

PL  
internetowej www.philips.com/support.

PT  Para transferir o manual do utilizador completo, visite 
www.philips.com/support.

RO  
www.philips.com/support.

RU  

SK  

SV  
philips.com/support.

TR  
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

UK  

NL  

NO 

PL  

PT  

RO 

RU  

SK  

SV  

TR  

UK

NL  

NO 

PL  

PT  

RO 

RU  

SK  

SV  

TR  

UK

NL  

NO 

PL  

PT  

RO 

RU  

SK  

SV  

TR  

UK

UK  

 

Bluetooth

Bluetooth

USB

30

 

 

 
 

 

 

NL  Druk herhaaldelijk op SLEEP/TIMER om een bepaalde 
tijdsduur (in minuten) in te stellen.

 » Als de sleeptimer is geactiveerd, wordt SLEEP 
weergegeven.

NO Trykk på SLEEP/TIMER gjentatte ganger for å velge en 
angitt tid (i minutter).

 » Når sleep timer er aktivert, vises [SLEEP] (hvile).
PL  SLEEP/TIMER

ustawiony okres czasu (w minutach).
 »

[SLEEP].
PT  Prima repetidamente SLEEP/TIMER para seleccionar um 

período de tempo (em minutos).
 » Quando o temporizador está activado, é 

apresentado [SLEEP].
RO  SLEEP/TIMER

 »
[SLEEP].

RU  
SLEEP/TIMER

 »
[SLEEP]

SK  SLEEP/TIMER vyberte 

 »
[SLEEP] (spánok).

SV  Välj tidsperiod (i minuter) genom att trycka på SLEEP/
TIMER

 » När insomningstimern är aktiverad visas [SLEEP] 
(insomning).

TR  Ayarlanan bir zaman dilimini (dakika cinsinden) seçmek 
için SLEEP/TIMER

 » [SLEEP] 

UK  SLEEP/TIMER

 »
[SLEEP].

Vekselstrøm
Inngang: 100–240 V~,  
50/60 Hz, 1,2A
Utgang: DC 12,0 V, 2,5 A

Inngang: 100–240 V~,  
50/60 Hz, 0,8A
Utgang: DC 12,0 V, 2,5 A

< 0,5 W

Mål

465 x 233 x 107 mm
520 x 323 x 123 mm

Vekt

– Med emballasje
2,4 kg
3,6 kg

PL  

Dane techniczne
Wzmacniacz

Znamionowa moc 2 x 10 W

Pasmo przenoszenia

harmoniczne
< 1% (1 kHz)

> 72 dBA

Pasmo przenoszenia

Bluetooth

Wersja Bluetooth

Bluetooth
2,4–2,48 GHz, pasmo ISM

USB

Wersja USB Direct 2.0 full speed

Tuner (FM)

Zakres strojenia 87,5–108 MHz

Siatka strojenia 50 kHz

Zaprogramowane stacje 30

przemiennym  
50/60 Hz, 1,2A

 
50/60 Hz, 0,8A

Pobór mocy w trybie < 0,5 W

Wymiary

 

 
 
465 x 233 x 107 mm
 
520 x 323 x 123 mm

Waga  
2,4 kg
3,6 kg

3


